ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 

Подготовка Детальной Оценки Воздействия на Окружающую Среду и Социальную Сферу, План Управления Окружающей Средой, Рамочная Политика Переселения и План Действий по Переселению для Проектов Центр-Юг (Астана-Караганда – Балхаш - Алматы) и Центр – Запад (Астана – Аркалык – Торгай-Иргиз)

1. ВВЕДЕНИЕ

Правительство Республики Казахстан проводит программу строительства и реконструкции основных автомобильных дорог страны, которая реализуется Комитетом Автомобильных Дорог Министерства по Инвестициям и Развитию. Программа направлена ​​на повышение транспортировки и перевозок товаров в стране и по стране, и в соседние страны, так как это является важным составляющим в ВВП страны. Транспортировка грузов в и через Казахстан выросла за последние 10-15 лет, так как после распада Советского Союза и перехода бывших социалистических государств на рыночные отношения расширились рынки, и Казахстан, в настоящее время, является важным транзитным государством. Более чем две трети товаров в Казахстане транспортируется по дороге, и перевозки, осуществляемые отечественными и международными грузовыми компаниями по дорогам страны, являются наглядным примером.  

2. КРАТКОЕ ОПИСАНИЕ

Усовершенствование автомобильных дорог и инфраструктуры являются основным компонентом новой экономической политики страны «Нұрлы Жол». Программа «Нұрлы Жол - путь в будущее», направлена на развитие инфраструктуры транспорта и логистики,  и позволит повысить национальную экономику, а также будет способствовать предпринимательству и укреплению межрегионального сотрудничества.

Настоящее Техническое Задание (далее ТЗ) предназначено для консультационных услуг, на проведение работ по Оценки Воздействия на Окружающую Среду и Социальную Сферу (ОВОССС) по коридору Центр-Юг (Астана-Караганда-Балхаш-Алматы) и Центр-Запад (Астана-Аркалык –Торгай-Иргиз) на которых будет осуществляться реконструкция и строительство новых участков дорог. Финансирование планируется осуществлять Международными Финансовыми Институтами, такими как Всемирный Банк, Европейский Банк Реконструкции и Развития (ЕБРР), Азиатский Банк Развития (АБР). Данные консультационные услуги предназначаются для участков, которые финансируются Международным Банком Реконструкции и Развития. Заказчиком является Комитет Автомобильных Дорог (далее-Заказчик) 
Реконструкция и новое строительство переведет существующую дорогу Центр - Юг из действующей двухполосной дороги в четырехполосную с двусторонним движением, с помощью расширения проезжей части, со строительством мостов и других сооружений, где это необходимо. По дороге Центр - Запад, также будет, проходит строительство двух полосного дорожного движения нового плана трассы и в большинстве случаев, строительство дороги с одной полосой движения в каждую  сторону. Каждая полоса движения будет 3,75 м в ширину, и каждая проезжая часть будет снабжена обочиной шириной 3,75 м, при этом укрепленная полоса обочины будет составлять 3,00 м., и не укрепленная полоса обочины будет составлять 0,75 м,; центральная разделительная полоса будет 3,00 м (включая защитные ограждения), таким образом, завершенная дорога будет 25.50 м в ширину. Там где существующая дорога расширяется, существующая проезжая часть будет отремонтирована и обновлена, и рядом будет построена новая проезжая часть с двухполосным движением. 

В настоящий момент по коридору Центр-Запад ведется работа по технико-экономическому обоснованию, по коридору Центр – Юг в данный момент ведется проектирование. 
3. ЦЕЛИ ЗАДАНИЯ
Основные цели изучения ОВОССС заключаются в:

· Определить влияние на экологические и социальные аспекты, включая влияние на объекты культурного наследия в рамках коридорах Центр - Юг и Центр-Запад, указать риски в природной и социальной среде, связанные с ожидаемыми строительными работами в этом коридоре, описать их характер и объем;

· Подготовить Оценку по Окружающей Среде и Социальной Сфере, и Планы Управления для выполнения по каждому коридору, которые должны реализовываться в рамках предлагаемого проекта, который определяет потенциальные экологические и социальные риски/воздействия предлагаемого проекта, определить подходящие меры по смягчению, а также установить институциональную ответственность и мероприятия по реализации для выполнения мер по смягчению и план мониторинга;
· Подготовить отчет ОВОССС, в том числе матрицу экологического управления, которая соответствует требованиям Заказчика и Всемирного Банка;
· Совместно с Заказчиком провести общественные консультации по проекту отчета ОВОССС для населения, живущих в непосредственной близости от планируемых коридоров. 

Экологические и Социальные Гарантии Всемирного Банка, инициированы, действующим ПУДВЗ (Проект Улучшения Дорог Восток-Запад) включая ОП/БП (Операционная Политика/Банковские Процедуры) 4.01 Оценка Окружающей Среды, 4,12 Вынужденное Переселение, и 4,20 Гендерное Равенство и Развитие; а также руководство доступно на сайте Банка www.worldbank.orgwww.worldbank.org. В течение подготовки ОВОССС будет определено, применяется ли политики безопасности  4.04 Естественные места обитания, и 4.11 Физические Культурные Ресурсы. Консультант отвечает за проведение исследований и подготовку документов, необходимых для получения разрешения от ВБ (Всемирный Банк).

Согласно ОП/ВБ 4.01 строительные работы по проекту требуют оценки экологического воздействия. Вследствие того, что на данный момент еще не разработан детальный проект и не известно точное расположение плана трассы должен быть разработан РДУЭСА (Рамочный Документ по Управлению Экологическими и Социальными Аспектами). РДУЭСА будет предоставлять (i) общие сведения по месторасположению проекта, которые доступны на настоящий момент, (ii) правовую и институциональную рамочные концепции для реализации проекта (iii) оценку экологических и социальных рисков строительных работ, которые могут иметь место в рамках проекта, в той степени рисков, которые могут быть определены в настоящее время (iv) общий набор мер по снижению риска, которые, вероятно, будут применяться, чтобы избежать или свести к минимуму связанные с проектом экологические и социальные риски, (v) план дополнительной информации, которую необходимо получить и исследования, которые необходимо выполнить, как часть ОВОС для определенного участка, по конкретным участкам дороги, и (VI) институциональные механизмы для реализации Плана Управления Окружающей Средой (ПУОС) для определенного Участка и / или планы действий по переселению (ПДП).
4. ОБЪЕМ ЗАДАНИЯ

ЗАДАЧА 1: Описание Предложенного Проекта

Предоставить полное описание проекта, при проведении оценки на социальную сферу, в той мере насколько это известно. Включить следующую информацию: местоположение, размеры, график и спланированную последовательность действий, доступные ресурсы, ожидаемые осуществления мероприятий, а также период эксплуатации. 
Задача 2: Описание Экологического, Социально-Культурного, Институционального, Исторического и Политического Контекста

Консультант просмотрит доступную информацию по области проекта и возможные альтернативы, а также ключевые вопросы, которые необходимо изучить и оценить в течение последующей подготовки Планов Управления Окружающей Средой и Социальными Аспектами, которые характерны для участка (ПУОСиСА), а также сферу и область изучений, которые необходимо выполнить. Анализ различий будет выполняться для определения масштабов сбора дополнительных данных. 

Консультант должен в частности избегать поиска несоответствующих данных, и включать только экологические и социальные основные данные, которые непосредственно относятся к важным предполагаемым воздействиям проекта. Данные, по крайней мере, по последующим аспектам должны быть включены в ОВОССС и собраны путем камеральных исследований и/или полевых исследований:

Консультанту необходимо включить в отчет детальную тематическую карту для отражения климатических условий районов и предполагаемого плана трассы . 
Основные экологические данные для предложенного инвестирования должны быть описаны более детально, как описано ниже:

Физическая окружающая среда: расположение предлагаемого плана трассы по отношению к территории землепользования и близости к домам и другим учреждениям; Площадь предлагаемого плана трассы, включая существующую топографию и предлагаемые изменения, в том числе области, которые будут иметь любые эстетические воздействия; почва и геология; поверхностные и подземные воды, гидрология и гидравлические соединения между предлагаемыми участками и нижележащими участками, получающие воду; существующее и предлагаемые источники воды используемые во время строительства, в том числе расположение скважин частного и государственного водоснабжения и водозаборов; климат и метеорология. В дополнении к этому, другая информация будет охватывать биологическую среду - флору и фауну; чувствительные места обитания (например, разграничения водно-болотных угодий и т.д.); редкие виды, находящиеся под угрозой исчезновения, или промысловые виды.
Для социально-культурной среды - прошлое использование участков и рассмотрение любых исторических значимых объектов; использование земли и демографические характеристики окружающих окрестностей; спланированное развитие деятельности; образование, осведомленность,  и восприимчивость общественности к предложенным объектам; озабоченность общественности  по поводу движения, насекомых, шума, пыли, специфического запаха, дыма или по поводу эстетических вопросов. Кроме того, консультант будет проводить краткий обзор доступных источников информации, для того, чтобы описать социально-культурный и институциональный контекст, в котором работает проект. Обзор должен включать качественное описание и количественные  индикаторы тенденций развития, относящиеся к проекту, такие как, важные демографические изменения, примеры собственности и жизнеобеспечения, и т.д. Цель данного задания заключается в описании ограничений и возможностей, которые данный контекст создает для проекта. 

a) Методология. Описание проектирование и методологию исследования по социальному анализу. В этой связи:
· Уточнить задачу исследования, определяя социальные процессы и отношения, которые необходимо проверить оценкой на социальную сферу

· Полагаться на существующие данные;

· Уточнить единицы анализа по оценке социальной сферы: внутри домохозяйства, на бытовом уровне, а также поселения и другие соответствующие социальные элементы, по которым имеются или были собраны данные, для анализа;

· Применять, где возможно, смешанные методы: смешанные методы включают в себя сочетание количественных и качественных методов;

· Предоставить разумное обоснование по применимым примерам, включая критерии для исследовательских участков и отбора респондентов. Опишите, возможны было ли применить характерные примеры, и объясните причины и критерии, в случае применения целенаправленного примера. Создание базовых показателей и/или исходных данных с показателями, для использования в будущем мониторинге. Показатели должны быть такого характера, чтобы результаты и воздействия можно было разбить по полу и другим соответствующим социальным группам.

b) Социально-Культурный Контекст: Описать наиболее значимые социальные и культурные особенности, которые отличают социальные группы в зоне реализации проекта. Описать их различные интересы в проекте, и их уровень влияния. В частности, объяснить, любые особенные эффекты, которые может иметь проект на малообеспеченные слои населения. Известны ли конфликты между группами, которые могут повлиять на реализацию проектов?

c)  Институциональный Контекст: Описать институциональную среду; учитывая наличие и функционирование государственных, частных и гражданско-общественных учреждений, имеющих отношение к эксплуатации. Существуют ли возможности использования потенциала существующих учреждений, например, частных или гражданско-общественных учреждений, чтобы укрепить потенциал реализации?

Задача  3.  Ключевые Социальные Вопросы

Анализ должен определить, какие ключевые социальные и институциональные вопросы имеют отношение к задачам проекта; определить ключевые группы заинтересованных сторон, при данном условии и определить, как отношения между группами заинтересованных сторон повлияют, или будут затронуты проектом; а также определить ожидаемые результаты в области социального развития и действия, предлагаемые для достижения этих результатов. Результаты Социального Развития являются результатами, которые имеют отношение к социальной сфере проекта, а также, которые планируются достичь, например,  такие как сокращение бедности и улучшение благосостояния местного населения. Ниже приведены основные элементы и исходные позиции для социального анализа, который имеет отношение к проекту: 

(a) Социальное разнообразие и гендерность: Изучить, как люди организованы в различных социальных группах, в зависимости от статуса, закрепленного за ними при рождении - в соответствии с расовой принадлежностью, родовой общиной,  половой принадлежностью, местностью, языком.

(b) Учреждения, правила и поведение:  Предоставить оценку формальных и неформальных организаций, способных повлиять на проект, а также неформальные правила и модели поведения среди них. Должны быть описаны, возможные институциональные ограничения и препятствия на пути к успешной реализации проекта, а также методы их преодоления;

(c) Заинтересованные Лица: Определить различные группы, которые имеют интерес или сторону в проекте. Заинтересованные стороны это те лица, которые вероятнее всего будут затронуты проектом, а также те, которые могут влиять на результаты проекта. В дополнение к  лицу, получающего преимущества от проекта, и к другим группам, которые непосредственно попали под воздействие проекта, заинтересованные стороны могут включать в себя, организованные группы из государственного и частного секторов, а также из гражданского общества, которые заинтересованы в проекте;

(d) Участие: Изучить возможности и условия участия заинтересованных сторон – в особенности, малообеспеченных и уязвимых групп населения - в процессе развития (например, содействие проектированию проекта, реализация и/или мониторинг; воздействие на общественный выбор и принятие решений; поддержка общественных учреждений, ответственных за товары и услуги, которые они обязуются предоставить; доступ к преимуществам и возможностям проекта; и т.д.). 

(e) Рекомендации. Предоставьте краткие и четкие рекомендации в отношении смягчения любых негативных социальных последствий, выявленных в рамках проекта, а также предложение корректировки проекта или по мере необходимости.  
Законодательное и Нормативное Рассмотрение,
В дополнение, консультанту необходимо рассмотреть всё национальное законодательство и нормативы, относящихся к проекту, с особым вниманием к законам и нормативам, регулирующие осуществление проекта и доступ малоимущих групп к товарам, услугам и возможностям, предоставляемых в рамках проекта. Кроме того, просмотреть благоприятные условия для участия общественности и планирования развития. Социальный анализ должен основываться на сильных аспектах правовых и регулирующих систем, в целях содействия реализации программы и выявления слабых аспектов, рекомендуя альтернативные меры.

Задача 4: Анализ Альтернатив
Консультант должен рассмотреть предложенные альтернативы (т.е. те альтернативы, которые бы достигли тех же самых целей).

Концепция альтернатив распространяется на установление альтернативных трасс, различные сценарии / конфигурации компонентов проекта, выбор технологии и методы строительства и поэтапности и процедуры по эксплуатации и техническому обслуживанию. Если требуется дополнительное обоснование или анализ, то это должно осуществляться Консультантом и результаты обсуждаются с Заказчиком. Выбор плана трассы должен быть сравнен с альтернативами, в случае потенциальных экологических воздействий; соответствие местным условиям и наличие земли и вопросов, связанных с альтернативными участками. При описании воздействия, указывают, какие являются необратимыми или неизбежными и какие могут быть смягчены. По мере возможности, количественно рассчитать затраты и преимущества каждой альтернативы. Включить альтернативу не построения проекта, для того, чтобы продемонстрировать экологические условия без него.

Задача 5: Определение потенциальных воздействий предложенного проекта 
Консультант оценит воздействия, связанные с деятельностью Проекта, используя профессиональное суждение относительно информации из доступных публикаций международных и местных экспертов, данных полевых исследований, камерального исследования, для определения потенциальных воздействий и их взаимодействия. На основании информации об исходных данных/существующих условиях до начала Проекта, Консультантами  будут предприняты следующие действия:

· Определение источников воздействия и непосредственно самих воздействий,  возникших из-за каких-либо аспектов Проекта

· Описание отрицательных и положительных воздействий до принятия мер по смягчению (для негативных воздействий) или усилению (для положительных воздействий)

Воздействия подлежат оценке с точки зрения продолжительности, вероятности и последствий. Воздействия будут определены для строительных работ и эксплуатации.

Задача 6 А. Меры по смягчению воздействий на окружающую среду и План мониторинга 

Консультант предложит комплекс мер по смягчению воздействий, чтобы избежать или свести к минимуму негативные воздействия Проекта во время строительства  и эксплуатации,  а также будут предложены меры по усилению  предполагаемой пользы проекта. Описание смягчающих мер  будет включать возможные мало-затратные меры.
Отчет ОВОССС должен включать схему управления окружающей средой, состоящий из Рамочного Управления
 Окружающей Средой (РУОС), включая План Мониторинга Окружающей Среды подготовленного в соответствии с ОП 4.01 Всемирного Банка, Приложение С

РУОС должен:

· Четко определить, какие особые потенциальные воздействия могут иметь различные виды работ на социальные объекты; 

· Обеспечить конкретные действия, предписанные для управления этими воздействиями, в том числе места и время работ этих действий; 

· Дать измеримые критерии для определения того, насколько адекватными являются меры по смягчению последствий, которые применяются и насколько они эффективны; 

· Указать ответственность за реализацию каждого мероприятия по смягчению последствий.

План Управления Окружающей средой (ПУОС) должен:

· Перечислить все предписанные меры по смягчению по видам строительной деятельности; 

· Обеспечить выбранные критерии мониторинга реализации мер по смягчению последствий; 

· Указать методы для измерения результатов применяемых мер по смягчению последствий (визуальный, инструментальный, исследование, и т.д.); 

· Определить место и сроки / частоты мониторинга смягчающих мер в соответствии с предписанными критериями; 

· Дать оценку стоимости мониторинга мер по смягчению в соответствии с предписанными критериями; 

· Указать ответственность за отслеживание каждого критерия мониторинга.

Важно, чтобы РУОС являлся практичным и удобным документом. Основываясь на РУОС, подрядчики будут готовить ПУОС, характерный для участка. Последний должен быть включен в тендерную документацию, для того, чтобы это являлась доступным для заинтересованных участников и его требования отражаются в представленных тендерных документах. Требования ПУОС будут обязательным условием договора. 

Задача 6 В: Рекомендации по Проектированию Проекта и Механизмы Реализации 

Предоставить руководство к действию, управлению проекта и другим заинтересованным сторонам о том, как включить вопросы социального развития, в проектирование проекта и в мероприятия по реализации. Насколько возможно, предложить конкретные планы действий и мероприятия по реализации, чтобы рассмотреть социальные и экологические вопросы, которые имеют отношение к проекту, а также потенциальные воздействия, включая, например, План Действий по Переселению, Механизм Рассмотрения Жалоб, гендерное и гражданское участие. 

Подготовить Основы Политики Переселения (ОПП), которые не противоречат операционной политики Всемирного Банка по Социальным Гарантиям,  а также которые служат указателем исполнительным учреждениям, при рассмотрении потерь имущества и жизнеобеспечения, либо при любом возможном переселении,  в результате финансируемого проекта, или деятельности, связанной с проектом. Рамочный Документ Политики Переселения (РДПП) - документ, который будет служить руководящим принципом подготовки проекта конкретного Плана Действий по Переселению (План Выкупа Земель) и будет являться указателем исполнительным учреждениям, при рассмотрении потерь имущества и жизнеобеспечения, либо при любом возможном переселении,  в результате финансируемого проекта, или деятельности, связанной с проектом. План Действий по Переселению также будет подготовлен, представление проектирования плана трассы которое находится в процессе разработки, для того, что определить воздействия переселения/выкупа земли. 

Задача 7: Общественные Консультации

Так как проект будет относится к проектам категории А, то должны быть проведены две консультации с заинтересованными лицами, попавших под воздействие. Консультант, таким образом, подготовит и будет управлять раскрытием информацией и процессом публичных консультаций, которые требуются согласно ОП Банка 4.01 и 4.12, включая всю необходимую организационную подготовку, а также подготовку по логистики и по мероприятиям. Это включает в себя две консультации, цель первой заключается в предоставлении возможности для общественности, рассмотреть и дать комментарии по Социальному Разделу Оценки Воздействия 
на Окружающую Среду и Социальную Сферу (ОВОССС) и определить любые вопросы, касательно того, что должно быть включено в проектирование проекта; вторая консультация будет организовываться с целью обзора и  объяснения Проекта ОВОСС и/или Рамочного Документа Политики Переселения (РДПП), заверяя тем самым, что вопросы, поднятые в первой консультации, должным образом были включены и проанализированы.  

Консультант будет отвечать за общественное обнародование окончательных документов Оценки Социальной Сферы (ОСС), для населения государства, которые будут представлены на местном языке (на, казахском, на русском языках – краткое изложение и раздаточные материалы), а также предоставление точных версии документов (ОСС) на английском языке, для обнародования информации, Всемирным банком.

В соответствии с обсуждениями с Правительством Казахстана проект Основы Политики Переселения (ОПП) должен быть подготовлен для  Банка и просмотрен... 
Консультант будет предоставлять документацию (которые станут частью финальной версии ОВОССС) по консультациям, которые - как минимум - будут затрагивать следующие вопросы:
· Способ, в котором уведомление о проведении консультации, был объявлен: СМИ, дата (ы), описание или копия объявления;

· Дата (даты) консультации (й) состоялись;

· Место(а) проведения консультации (й);

· Кто был приглашен (имя, организация или род занятий, телефон/факс/электронная почта/адрес (домашний и/или рабочий);

· Кто присутствовал (имя, организация или род занятий, телефон/факс /электронная почта/адрес (домашний и/или рабочий);

· Программа встречи/ расписание (Что должно быть представлено и кем);

· Краткая Информация Протокола Встречи  (комментарии, вопросы и ответы, присутствующих);

· Список принятых решений и любые действия, согласованные с графиками, сроками и обязанностями;

· Разработать механизм обратной связи, чтобы люди знали, какие решения были приняты по вопросам, поднятым в ходе консультаций.
· Фото (по возможности)
Основы Политики Переселения

Задачи и контекст РДПП
Консультант разработает РДПП, которые охватывает два проекта. В случае если проектирование плана трассы сделано в достаточном объеме, консультант также подготовит ПДП (см. предложенное содержание ниже). ОПП будет иметь следующие разделы. Любая дополнительная информация также будет включена, если это будет необходимо. 

· ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА.  Необходимо предоставить краткое описание проекта, для читателей ОПП, которые могли быть не ознакомлены с другой документацией проекта. Необходимо, кратко, объединить все компоненты проекта.. Необходимо быть более конкретным с компонентами и деятельностью по каждому требуемому выкупу земли и переселению, показывая при этом итоговые «зоны влияния» проекта – все местоположения, которые могут затронуться различными объектами в проекте. 
·  ЗАДАЧИ И ОСНОВНЫЕ СРОКИ ПОДГОТОВКИ РДПП. Установите задачи задания по подготовке РДПП. Укажите основные условия для работы, и основные шаги при создании окончательного документа.
· ОСОБЫЕ ТРЕБОВАНИЯ РДПП. Укажите, что подготовка РДПП заключается в следовании требований Политики Всемирного Банка по Вынужденному Переселению. (ОП 4,12), которое должно указываться в документе проекта, чтобы удовлетворить правовые требования правительства, и там где имеются различия между требованиями Банка и Правительством, четко установить и создать, с другими заинтересованными лицами, решения по тому, как разрешить данные различия. Определите, что РДПП должно иметь четкие и тщательно разработанные разделы по:
· ВОЗДЕЙСТВИЯ, ВЫКУП ЗЕМЕЛЬ, ПЕРЕСЕЛЕНИЕ. Обсудите выкуп земель или ограничения доступа, которые могут потребоваться. Представленный характер проекта, описывает, почему необходимо переселение, и почему оно должно быть в РДПП. Укажите причину почему, полный План Переселения (ПДП) или Основы Процесса (см. ОП 4,12 по деталям) не могут быть подготовлены до оценки проекта, и какая может быть последовательность подготовки ПДП, в течение жизненного цикла проекта. 

·  ПРИНЦИПЫ И ЗАДАЧИ, РЕГУЛИРУЮЩИЕ ПОДГОТОВКУ ПЕРЕСЕЛЕНИЯ И РЕАЛИЗАЦИЯ.  Опишите основные принципы и видения программы переселения. Укажите, что задачи переселения заключаются в сносе  (либо лишении источников), если несколько лиц, насколько это возможно, попадают под последние, в соответствии с требованиями проекта, и основной принцип не причинения вреда, избежание или минимизации переселения придерживаются  во всех проектах. Укажите, почему выкуп земель или источники необходимы и, невозможно избежать переселения в каждом случае.   Продемонстрируйте, что обязательство заключается в обеспечении того, люди попавшие под воздействие, проконсультированы в значительной степени, им также выплачена компенсация в полной и справедливой стоимости их потерь, а также представлена помощь в усилиях по улучшению их жизнеобеспечения и стандартов жизни или по крайней мере по их восстановлению. Опишите любые особые условия в проекте, которые могут представлять специальные проблемы и возможности, а также показывать, как переселение будет выполнено,  с тем, чтобы преодолеть риски или воспользоваться этими возможностями.

· ПОДГОТОВКА  ПДП, ОБЗОР, И СОГЛАСОВАНИЕ.   Опишите отношения ОПП к Индивидуальному ПДП, которое реализуется позже для каждого проекта, там где будет переселение. Укажите, кто напишет будущий ПДП, и  как реализующее агентство или любой другой орган (органы) будут вовлечены при обзоре и согласовании. Рекомендуется, чтобы в последующем разработанные РДПП  были направлены на рассмотрение в банк, необходимо описать как данная процедура будет осуществляться. 
· РАСЧИТАННАЯ ЧИСЛЕННОСТЬ ПЕРЕМЕЩЕНОГО НАСЕЛЕНИЯ И КАТЕГОРИИ ЛИЦ, ПОПАВШИХ ПОД ВОЗДЕЙСТВИЕ. Могут быть некоторые проекты для, которых невозможно оценить возможное перемещение, но все усилия должны быть сделаны, в частности, для оценки бюджета, а также для оценки требования консультаций и потенциальные проблемы для сотрудников проекта. Различные категории, перемещенных лиц, может включать в себя, например, потерю права собственности и потерю собственности, без права собственности, данные земли или данные домохозяйства, которые попадают под потерю, либо в двух случаях, потеря временного доступа либо потеря постоянных прав, бизнеса или жилой собственности. Обсудите единицы анализа, либо «случаи» (такие как собственности и поля), либо  домохозяйства или отдельные лица. Обсудите, будет ли приниматься единые подходы по всем проектам, и как будут храниться записи.

· правовая основа для переселения. Просмотрите национальные законы, регулирующие принятие земли или другие активы. Так как такие юридические инструменты могут поступать из многих источников – из права по земле и воде, из обычного права, из законодательства землепользования, городских строительных норм, конституционных гарантии компенсации изъятая  для предприятия коммунального комплекса, и так далее - сделайте этот раздел более обширным, так как он будет являться гарантией при возникновения вопросов.  Изложите требования процесса по принятию, которые необходимо установить. Обсудите расхождения между различными правовыми документами, если таковые найдутся. Кратко изложите, какие законы и нормативы могут применяться к разным категориям лиц, попавших под воздействие.  Далее, изложите какие-либо требования Банка по переселению, которые применяются к видам случаев, которые будут возникнуть в проекте. Анализ всех пробелов между национальными требованиям и требованиям банка, и сказать, как такие различия можно будет преодолеть.  
·  КРИТЕРИИ ПРАВОМОЧНОСТИ ДЛЯ РАЗЛИЧНЫХ КАТЕГОРИЙ ЛИЦ, ПОПАВШИХ ПОД ВОЗДЕЙСТВИЕ. (i)  Определите метод по установлению даты окончания (см. ОП 4.12) по правомерности компенсации. (ii)  Установите различные категории лиц, попавших под воздействие проекта, и покажите тип потерь, которые могут понести данные лица, будь то земля, прибыль, права доступа, жилье, водные источники, близость к работе, и другие, включая случаи, где потери могут быть более одного вида (дом и/или земля, к примеру). Определите критерии, которые должны быть использованы для идентификации правомочности компенсационных мер для каждой категории пострадавших, частичная или полная потери, тогда когда лица имеют свою собственную землю или арендуют землю, что происходит, когда здания заняты более чем одним бизнес арендатором или домохозяйством. Сделайте критерии удобными, так что те, кто применяют принципы проектов "на земле" смогут быстро определить, является ли лица, попавшие под воздействие, правомочным получить компенсационные меры, и как это сделать. Опишите, как определяется правомочность в сложных случаях. 

· МЕТОДЫ ОЦЕНИВАНИЯ ИМУЩЕСТВА, ПОПАВШЕГО ПОД ВОЗДЕЙСТВИЕ. 
Опишите методы оценки изымаемого имущества, которое будет применяться после детального проекта в соответствии с принципами и политикой Банка. Объясните методы инвентаризации активов, присвоения значений каждому типу актива, и начало соглашения с каждым лицом попавшее под воздействие, или с группой по общему профилю потерь и компенсации. Представьте, по мере возможности, " матрицу права ", которая показывает типы лиц, попавших под воздействие, виды потерь, а также формы и размеры компенсационных мер, которые будут приняты для каждого типа.

·  ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ И ПРОЦЕДУРЫ ПО ОПЛАТЕ КОМПЕНСАЦИОННОЙ ВЫПЛАТЫ, ВКЛЮЧАЯ ОТВЕСТВЕННОСТЬ КАЖДОГО УЧАСТНИКА.  Опишите процесс, посредством которого отдельные ПДП для  проектов будут представлены руководству проекта, и как они рассматриваются и утверждаются, а также как, будут доставлены компенсационные выплаты. Укажите, кто в общей организации проекта будет отвечать за переселение, и какие объекты общего официального переселения будут доступны им. Опишите, как  проект будет рассмотрен для переселения, как будет выполнять реализация, после того как примут проект, и как будут фактически доставляться мероприятия по компенсации.  

·  ОБЩИЕ АСПЕКТЫ ГРАФИКА РЕАЛИЗАЦИИ, ВКЛЮЧАЯ ТО, КАК БУДЕТ СВЯЗАНО ПЕРЕСЕЛЕНИЕ СО СТРОИТЕЛЬНЫМИ РАБОТАМИ. Изложите график, по которому будет возникать и реализовываться переселение, как с точки зрения общего управления проектом, так и с точки зрения потока  проекта. 

· МЕХАНИЗМЫ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ. Опишите механизмы, доступные для лиц, попавших под воздействие, по жалобам по поводу аспектов их обращения по этой политической основе. Покажите, как механизм будет доступен (в плане языка, расстояния и стоимости) для попавших под влияние, и то, какие источники/обращение от местного механизма рассмотрения жалоб может быть недоступен.

·  БЮДЖЕТ И МЕХАНИЗМЫ ФИНАНСИРОВАНИЯ. Оценить общий объем затрат на переселение. Показать источники средств и механизмы, с помощью которых средства на реализацию будут предоставлены, либо оценка "стандартного" (среднего)  проекта или средних  проектов по типу. Для общества и других, мелких   проектов, оценить виды и количество  проектов и номинальный бюджет переселения на основе оценки того, как многие  проекты могут включать переселение. Показать, что в целом бюджетная смета была включена в бюджет проекта.

·  МЕТОДЫ ПРОВЕДЕНИЯ КОНСУЛЬТАЦИЙ С  УЧАСТИЕМ, ЛИЦ ПОПАВШИХ ПОД ВОЗДЕЙСТВИЕ. Консультация создается, для Основы Политики Переселения, которая устанавливает многие параметры, по которым будет осуществляться переселение, и отдельных ПДП, которые будут сделаны для каждого подпроекта. Для РДПП, показывают, что содержательные консультации проводятся с широким кругом заинтересованных сторон, включая обоих представителей заемщиков на всех уровнях, а также типы людей, которые могут быть бенефициарами, пострадавших от типичных под проектов. Показать, что проект РДПП должен быть, или был распространен среди заинтересованных сторон, и что дальнейшие консультации будут проводиться до завершения. Вставьте запись всех таких консультаций в качестве приложения к РДПП. Для отдельного ПДП, показать, как для людей, пострадавших от конкретных подпроектов, будут проведены консультации на протяжении всего процесса разработки ПДП, как предписано в ОП 4.12.

·  МОНИТОРИНГ МЕРОПРИЯТИЙ. Обеспечить надлежащий механизм для мониторинга эффективного осуществления переселения, либо как часть общего мониторинга выполнения проекта, либо отдельно, чтобы подтвердить достижение целей переселения обеспечивая при этом, что рассматриваются все пострадавшие лица. Опишите, как будут проверять подпроект и общие достижения проекта, и при какой частоте.   
· ШАБЛОН ДЛЯ ОФОРМЛЕНИЯ ПОДПРОЕКТА ПДП. Учитывая степень детализации, достигнутого в проектировании РДПП, обеспечение шаблона для, или описание содержания, индивидуального ПДП для тех подпроектов, которые будут требовать данное. Включить в дизайне минимальную информацию, необходимую для дополнения, что уже решено на уровне проекта через РДПП. Как минимум, убедитесь, что индивидуальный ПДП будет включать в себя природу подпроекта, влияние переселения, количество лиц, попавших под воздействие, базовую перепись и социально-экономическую информацию исследования (для более крупных подпроектов) матрицу, которая показывает – при таких же условиях, что ОПП – компенсационные выплаты, по категориям лиц, попавших под воздействие,  описание мест переселения и программ для улучшения или восстановления средств к существованию и уровня жизни, бюджет подпроекта и реализация графика, и обязательство следовать руководству РДПП и требования по всем общим вопросам.   Насколько это, возможно, показать любую дополнительную информацию, которая может потребоваться, на тот момент, когда РДПП не будет полностью разработан, перед одобрением проекта, либо основные вопросы в РДПП, которые нуждаются в добавлении различных местных законов, особые ситуации или воздействия на лица или дополнительные вклады специалистов к индивидуальной подготовки ПДП. 
План Действий по Переселению – ПДП 
Задачи и контекст ПДП.

· Отметить любые меры, принимаемые для снижения воздействия отвода земли и переселения, путем изменения проектирования, в проекте.

· Определить ключевые заинтересованные стороны и провести эффективные консультации с ними о проекте и воздействиях переселения.

· Выявить любые уязвимые группы, которым могут потребоваться особое содействие и проводить консультации с ними.

· Провести перепись населения и регистрацию имущества, которые попали под воздействие. Установить базу доходов и расходов, структуру занятости и жизнедеятельности, использования ресурсов, использования общего имущества, общественной организации, структуры руководства, местных общественных организаций и культурных параметров.

· Проконсультируйтесь с учреждениями (на центральном, а также на местном уровне), ответственных за отвод земель, оценку имущества и определения ставок компенсации.

· Пересмотреть законы, нормативы и директивы, которые применяются при отводе земли, переселении и компенсации. Согласно данному обзору, рассмотреть метод по оценке имущества, сроки и способ выплаты компенсации, применяемые правовые и административные процедуры, права собственности на землю и регистрационные процедуры.

· Подготовить матрицу права с указанием всех последствий постоянного, а также временного отвода земель. Установить критерии, по приемлемости оказания содействия при переселении и по преимуществам для домохозяйств, попавших под воздействие. Подготовить стандарты по компенсациям и восстановлению социальной и экономической базы, лиц, попавших под воздействие, чтобы заменить все виды потерь. Если ЛПВП (лица, попавшие под воздействие проекта) переселяются и должны быть переселены, необходимо подготовить варианты по переселению, а также по восстановлению доходов, которые основываются на существующих социальных, экономических и культурных параметрах, для лиц, попавших под воздействие, а также предоставить, либо расходы на переезд, либо оказать содействие при приезде.  

· Подготовить основу для участия ЛПВП. Все ЛПВП должны быть хорошо проконсультированы при проектировании правоустанавливающих документов и при осуществлении отвода земель и переселении. Подготовить специальные меры для проведения консультаций с любыми уязвимыми группами населения. Указать механизмы по рассмотрению жалоб и процедурам обжалования.

· Подготовить институциональную основу, которая обозначает обязанности, с целью предоставления компенсации, провести работу по переселению, взять на себя ответственность за восстановление доходов, контролировать, управлять и проводить мониторинг осуществления отвода земель, замены земель и мероприятий по переселению.

· Подготовить план мониторинга и оценки с определением функций, временных рамок и основных показателей. Указать временные рамки для мониторинга и предоставления отчетов.

· Подготовить график выполнения отвода земель и переселения с указанием сроков, в сочетании с согласованным графиком реализации для компонентов проекта, при этом указывая, как лица, попавшие под воздействие, будут получать компенсации до фактического отвода затронутой земли, или до сноса каких-либо затронутых строений.

· После детального проекта и определения сумм компенсаций подготовить бюджет по переселению. Указать источники финансирования и процесс выплаты.
Основные документы для разработки документа

При выполнении данной задачи Консультант должен принимать во внимание следующие национальные документы и документы Всемирного банка:

· Национальные законы и/или нормативы по отводу земельных участков и иные нормативы;

· Операционная политика Всемирного банка и Процедуры Всемирного банка  ОП/БП 4.12 "Вынужденное переселение";

· Сборник материалов Всемирного банка  по Вынужденному Переселению: Планирование и Реализация Развития Проектов, 2004.

Раскрытие информации и Консультации с заинтересованными сторонами

Раскрытие информации и консультации с заинтересованными сторонами по проекту отчета ОВОС проводится в соответствии с национальным законодательством и правилами Всемирного банка, и предназначено для информирования заинтересованных сторон о проекте, его потенциальных воздействиях и смягчения их последствий, и для привлечения их в партнерство в целях разработки и реализации проектных решений и мер по смягчению последствий.

Как инициатор проекта, Заказчик будет:

• Публиковать краткое резюме проекта на государственном языке, публиковать проект настоящего ТЗ, а также проекты отчета ОВОС на русском и английском языках на веб-странице КАД и сайте «Западная Европа-Западный Китай» (www.europe-china.kz) и других средствах массовой информации, по мере необходимости, с учетом удобного доступа к опубликованным документам для населения, попавшего под воздействие; 
• Организовать консультационные встречи с презентациями, предварительно уведомляя участников об организации места и времени проведения
• Председательствовать на каждом заседании и давать вводную презентацию, и участвовать в обсуждениях по мере необходимости.

• Консультант будет:

• Готовить и представлять презентацию MS Power Point на русском и казахском на каждом заседании с описанием их работы;

• Готовить краткое описание своей работы на государственном и/или  русском языках, который будет раздаваться на каждом заседании;

• Письменно вести протокол на каждом заседании на государственном и/или  русском языках, отмечая посещаемость, Работы заинтересованных сторон, вопросы, задаваемые в ходе обсуждения и представленные ответы;

• Включить отчет о процессе консультаций в отчет ОВОС, определяя, как каждый пункт был рассмотрен в отчете ОВОС и/или проектировании, а также предоставляя веские причины, почему какие-либо пункты не были учтены.

Консультант может провести дополнительные консультации в случае необходимости, и должен сообщить Заказчику заранее, если требуется их участие. Небольшие встречи и специальные обсуждения на участке не должны требовать участия Заказчика, но такого рода контакты должны быть документально оформлены и включены в отчет ОВОС.

5. СВЯЗЬ

Консультант должен поддерживать связь с Комитетом автомобильных дорог, Всемирным банком  и инженерной проектной командой, нанятой КАД в объеме, необходимом, как описано выше. Заказчик будет способствовать налаживанию первоначальных контактов с каждым учреждением и должен быть приглашен на все последующие встречи с Банком так, чтобы он мог иметь возможность присутствовать на них.

Связь с командой инженеров особенно важно для обеспечения того, что экологические и социальные вопросы играют необходимую роль в оказании влияния на проектирование, и так, что ОВОС будет содержать точную и соответствующим подробную информацию по проектированию. Поэтому очень важно для группы экологов и инженеров сформировать хорошие рабочие отношения. Консультант должен также общаться с консультантами, проводящими другие исследования/опросы, которые имеют отношение к работе ОВОС - в частности - специалистами, работающими по принудительному переселению, поскольку любой такой вопрос, связанный с ПУДВЗ-5 и предложенным смягчением или компенсацией должны быть включены в Отчет ОВОС.

6. СРОКИ И ОТЧЕТНОСТЬ

Продолжительность задания составляет 4 месяца. Ход работ по заданию будет под пристальным наблюдением Комитета автомобильных дорог и специалистов по окружающей среде ВБ. Задание будет включать в себя выезды на участок консультантом (по крайней мере дважды на каждый участок проекта или по необходимости для выполнения задания).

Проект отчетов по экологической и социальной оценке и планы управления окружающей средой будет рассматриваться Заказчиком и Всемирным банком. Все замечания, представленные в результате данного рассмотрения, должны быть включены Консультантом в течение одной недели после получения замечаний.

7. отчетная документация

Отчет ОВОС, проект и ​​окончательная версия, должны быть подготовлены так, чтобы они были приемлемыми для представления во Всемирный банк при соответствовании требований соответствующих процедур и нормативов. Требования Всемирного банка изложены в ОП 4.01 приложение В, а требования для отчетов ОВОС в соответствии с законодательством Казахстана определены в Положение об оценке воздействия на окружающую среду (2009 г.). Консультант должен провести переговоры с заказчиком в начале исследования, чтобы разработать подход к отчету, который является приемлемым для обеих сторон, и Заказчик будет участвовать в этих обсуждениях по мере необходимости. Очень важно, чтобы отчет был ясным, на какой из социальной и экологической политики Всемирного банка  рассматривается предложенный ПУДВЗ-5.

Проект и Окончательные версии Рамочной Политики Переселения и Плана Действий по Переселению также будут представлены вместе, с сопроводительными материалами на английском и русском языках.

Проект отчетов ОВОССС, РДПП и ПДП будут рассмотрены Заказчиком и Всемирным банком; и консультанты будут рассматривать все замечания данных агентств для подготовки окончательной версии отчета ОВОС. Консультанты должны также рассмотреть соответствующие замечания, сделанные заинтересованными сторонами в ходе консультаций и включить Протокол консультационных совещаний и другие документы, охватывающие процесс консультаций, в заключительную версию отчета ОВОССС.

Матрица управления окружающей средой должна включать две таблицы: План смягчения окружающей среды и План мониторинга окружающей среды, подробно описанные в настоящем ТЗ. Обе таблицы должны охватывать этапы строительства и эксплуатации дороги.
Отчет ОВОССС должен ссылаться на предложенное Содержание, представленное в Таблице 7.1 ниже.

7.1   ОЦЕНКА ВОЗДЕЙСТВИЯ НА ОКРУЖАЮЩУЮ СРЕДУ И СОЦИАЛЬНУЮ СФЕРУ (ОВОССС)/ СОДЕРЖАНИЕ
 

	№. 
	(Под) Пункт Раздела
	Предлагаемое содержание
	Примечание и Примеры

	
	Краткое содержание отчета (КСО) 
	Краткое содержание отчета представленной информации по вышеупомянутым заголовкам 
	Должна быть понятной для не специалиста, который не знаком с деталями проекта и усовершенствованной технической, научной и контекстной информацией. Краткое содержание будет использовано в течение процесса раскрытия и консультации общественности. 



	1
	Контекст Проекта
	Описание задач проекта, краткое содержание предыстории, описание последних разработок, включая Участие ВБ и других Международных Финансовых Институтов; наблюдения относительно сроков последующей подготовки и реализации, ожидаемое начало эксплуатации; описание ключевых участников, таких, как собственников проекта, участников финансирования, а также других заинтересованных лиц. 
	Потенциальные Источники Информации:  Использовать существующую информацию и краткое описание предыстории проекта. 

	2.
	Описание Проекта
	Описание ключевых характеристик и эксплуатационных параметров в ЭиС размерах и актуальности.
	Физическое влияние объектов, а также вспомогательные/ связанные структуры (например, подъездная дорога и откаточный путь, площади для строительных городков,  склады, мастерские, установки и оборудование); объемы движения земли,  площади для отложения отходов; местоположение основных маршрутов поставок, например, бетонных, агрегатных, строительных материалов; местоположение карьеров, резервов, а также бетоносмесительной установки.  

Потенциальные источники информации: существующая информация проекта



	3
	Анализ Альтернатив к Предложенному Проекту
	Данный раздел должен описывать альтернативы, которые были исследованы в развивающимся предложенном проекте, а также должен определять другие альтернативы, которые должны достигнуть тех же задач, включая те, которые «не входят в выбор проекта». Концепция альтернатив распространяется на размещении, проектировании, выборе технологий, методах строительства и этапах работы, а также на процедурах эксплуатации и технического обслуживания. Это будет сравнивать альтернативы в условиях потенциального экологического воздействия и  соответствия по местным условиям. 
	На альтернативной части анализа, анализ должен включать анализ разумных альтернатив, с целью удовлетворения конечных задач проекта. По каждой альтернативе, воздействия на окружающую среду и социальную сферу, должны быть количественно рассчитаны, насколько это возможно, включая их экономическую стоимость, там где это возможно. Выбранные альтернативы должны быть наиболее социально и экологически устойчивыми, учитывая при этом техническую и экономическую целесообразность.

В данном разделе должны использовать различные итерации, совершенные в течение планирования предыстории и – по каждому важному варианту – описание технико-экономических, экологических и социальных критериев, использованных для их оценки.  



	4
	Политические, Правовые, Административные Рассмотрения


	Данный раздел будет описывать соответствующие политики, правовые, административные нормативы и стандарты, регулирующие качества окружающей среды, здоровья и безопасности, защиты чувствительных областей, защиты видов, находящиеся под угрозой исчезновения, расположение, контроль землепользования и т.д., на международном, национальном, региональном и местном уровнях. 
	Пожалуйста, ссылайтесь на обзор основных принципов соответствующих политик Безопасности Всемирного Банка и основных расхождений между национальным законодательством, которое необходимо будет охватить. 



	5
	Существующие экологические и социальные положения 
	Должно включать описание: физические условия (рельеф, климат, погода, геология, почва, гидрография, гидрология, грунтовые воды и водоносные слои); биологические условия (растительный покров, наземные и водные фауна и флора, биоразнообразие и чувствительные места обитания, заповедные зоны); химические условия (существующие загрязнения окружающей среды и точечные источники загрязнения, опасные вещества или средства); и социально-экономические (демографические, поселения и инфраструктура, схема землепользования и предыдущие отводы земель / переселение; средства к существованию и экономической деятельности, физические культурные ресурсы)
	Необходимо обратить внимание на места и особенности, затронутые проектом прямо или косвенно и следует избегать глобального описания, идущее далеко за пределы проекта.

Данный раздел должен также сделать обзор предыдущего отвода земель непосредственно связанного с этим проектом. Ссылка должна быть сделана на отдельный РПП, который будет охватывать любое предполагаемое переселение в будущем.

Потенциальные источники информации: ряд конкретных исследований и оценки воздействия, полученные за последние десятилетия, а также в соответствии с требованиями ОВОС в соответствии с процедурами OBOC в Казахстане. Большая часть информации, как ожидается, будет легко доступна в этих документах.

	6
	Возможные последствия
	Опишите негативные (и позитивные) потенциальные экологические и социальные последствия; должно включать (I) тип, (II) месторасположение; (III) географический охват, (IV) продолжительность (временный / постоянный), (v) степень опасности, (IV) обратимость и - в очень общей форме - (VI), насколько могут быть минимизированы
	Последствия могут быть характеризованы и организованы несколькими способами: (I) фазы, например, краткосрочные и долгосрочные последствия во время строительства и эксплуатации, с указанием уровня важности и вероятности их возникновения; (II) компонент, и (III) специальные темы, такие как затронутые заповедные зоны; культурно наследие; воздействие на воду и грунтовые воды; (IV) значительные положительные и отрицательные последствия, прямые и косвенные последствия; (v) кумулятивное воздействие также должны быть рассмотрены с учетом других проектов или действий, запланированных в области исследования. Везде, где возможно, будет описывать воздействие количественно.

Потенциальные источники информации: ряд конкретных исследований и оценки воздействия, полученные за последние десятилетия, а также в соответствии с требованиями ОВОССС в соответствии с процедурами OBOCСС в Казахстане. Большая часть информации, как ожидается, будет легко доступна в этих документах.

	7
	(продолжение)
	Последствия (и нижеследующие меры по смягчению последствий) могут быть описаны по ключевым компонентам проекта или ожидаемым строительным участкам. Предлагаемые компоненты в следующей колонке.


	· Карьеры
· Подъездные дороги
· Строительные городки
· Бетонные заводы
· Мосты и путепроводы и т.д.

	8
	Рамочное экологическое и социальное управление (РЭСУ): Меры по управлению и смягчению последствий
	В этом разделе будет указан список потенциальных воздействий, и соответствующие предложения необходимые для смягчения последствий. Описание мер по смягчению последствий должно быть выполнено также, как и описание последствий и для каждого идентифицированного воздействия описаны соответствующие меры в рамках структуры по иерархии смягчения последствий.

На этой стадии меры по смягчению последствий должны быть подробно и всесторонне описаны, но без ссылок на конкретные места или количества. Такие меры по смягчению последствий будут представлены на обоих этапах строительства и эксплуатации проекта. Формат будет соответствовать общей ПУЭСВ, уровень детализации должен включать преобразование в  ПУЭСВ определенного участка, подрядчиками, которым присуждены соответствующие контракты на строительство.
	Использование структуры по смягчению последствий несколько типов смягчения и управления воздействия, скорее всего,

· временные последствия, такие, как строительство, связанные с шумом, пылью, вибрациями, отходами, выхлопных газов и т.д. стандартами рационального хозяйствования и экологических услуг (например, использование современной техники, надлежащего технического обслуживания, прилежного обращения с топливом и отходами и т.д .;

• некоторые последствия - например связанные с влиянием компонентов - могут быть минимизированы конструктивными изменениями (например, обход районов с ценным ФКР); и

• оперативные ответы по оптимизации экологических и социальных показателей.

	9
	План Мониторинга
	План мониторинга будет подготовлен и охватит меры по смягчению последствий, указанных в ПУОС. Стандартов, руководящие принципы или цели по выполнению мероприятий для плана мониторинга, также, должны быть определены. 

Точное местоположение и необходимые затраты, которые необходимо включить в данный пункт. Окончание и Реализация некоторых элементов плана мониторинга будет являться ответственностью Подрядчика. 


	· На какие  параметры необходимо проводить мониторинг? 

· Где находится параметр, на который необходимо проводить мониторинг?   

· Как должен проходить мониторинг параметра/ вид оборудования мониторинга? 

· Когда нужно проводить мониторинг параметра? (частота измерений или его продолжительность).

·  Почему необходимо проводить мониторинг параметров? (описание причин и ожидаемого вклада в создание решения)



	10
	Роль и Ответственность
	Роль и ответственность для ЭиС управления и  надзора должны быть определены, а также разъяснены, должны быть описаны 
сроки предоставления отчетности, мероприятия по принятию решений.
	В ходе проектирования мероприятий  реализаций, ожидаемые ключевые заинтересованные стороны должны быть:  

· Собственник Проекта/клиент: общая ответственность, и самое высокое право принятия решения

· Инженер по Надзору: действует от лица клиента, для обеспечения измерения проекта и его качества

· Регулятор по экологии: проводить мониторинг соблюдения экологического законодательства, и если потребуется принудительное соблюдение

· Подрядчик: от него будет требоваться (i) соответствовать положениям ОВОССС и национальному законодательству; (ii) производить и реализовывать ПУОС для определенного участка; (iii) выполнять мониторинг и результаты отчета, в требуемой форме и частоте;

· ВБ: проводить мониторинг проектов ЭиС выполнения и обеспечивать соблюдение корпоративных стандартов; 



	11
	Раскрытие, Консультации,

Привлечение Заинтересованных Лиц, и Механизм Рассмотрения Жалоб
	Данный раздел Должен описывать, как ОВОСС был раскрыт и обсужден с общественностью, какой был получен обратный ответ, как проходил процесс, рассмотрение, а также какие изменения и модификации были включены в проект, в результате обратного ответа от заинтересованных лиц; мероприятия по рассмотрению жалоб и по шагам, которые будут предприняты, для обеспечения эффективного доступа правовой защиты, заинтересованных лиц, попавших под воздействие. 
	Необходимо описать коммуникации, когда и как, как для продолжающихся, так и для ключевых пунктов решений, заинтересованные лица будут проконсультированы и проинформированы, и как полученная информация будет обработана и использована. 




Предложенное Содержание для ПДП

	
	Пункт


	1
	Описание Проекта

Общие описание и определение области проекта

	2
	Понтециальные воздействия

Определение:

(a) компонент проекта или деятельности, из-за которого возникает переселение

      (b) зона воздействий такого компонента или деятельности

(c) рассмотренные альтернативы во избежание или минимизации переселения

(d) Механизм, установленный для минимизации переселения, на сколько это возможно, в течение реализации проекта.

	3
	Задачи

Основные Задачи программы переселения

	4
	Социально-экономические исследования

 (a) результаты исследования переписи населения покрывают:
(i) нынешних жителей района, попавшего под воздействие;

(ii) характеристику перемещенных домохозяйств, включая описание системы производства, труда, и организации домохозяйства; а также основную информацию по жизнеобеспечению (включая, соответственно, уровни производства и прибыль, полученную от законной и не законной экономической деятельности) и стандарты проживания (включая уровень здравоохранения) перемещенного населения;

(iii) Величина ожидаемого убытка - полное или частичное - активы и степени смещения, физической или экономической; 
(iv) Информация о уязвимых групп или лиц, для которых возможно создать специальные положения;

(v) Положения для обновления информации о жизнедеятельности и уровня жизни на регулярной основе для перемещенных лиц таким образом, чтобы последняя информация была доступна на момент их перемещения.

(vi) права землевладения;

(vii) модели социального взаимодействия пострадавших сообществ, в том числе социальные сети и системы социальной поддержки, и как они будут затронуты проектом;

(viii) общественная инфраструктура и социальные услуги, которые будут затронуты;

(ix) социальные и культурные особенности перемещенных лиц, в том числе описание формальных и неформальных институтов, которые могут иметь отношение к стратегии консультаций и проектированию реализации мероприятий по переселению.

	5
	Правовая Основа

Результаты анализа правовой основы: 
(a) Объем власти на принудительное отчуждение и характер возмещения, связанного с ним, как с точки зрения методологии оценки и сроков оплаты;

(b) применимые правовые и административные процедуры, в том числе описание средств, доступных для перемещенных лиц в судебном процессе и нормальные сроки для таких процедур, и каких-либо имеющихся альтернативных механизмов разрешения споров, которые могут иметь отношение к переселению в рамках проекта;

(c)Соответствующий закон (в том числе обычного и традиционного права), регулирующих землепользование, оценка активов и убытков, компенсации и естественных прав использования ресурсов; Принятый закон, связанный с перемещением; и экологические законы и законодательство в области социального благосостояния;

(d) законы и правила, относящиеся к ведомствам, ответственных за реализацию мероприятий по переселению;

(e) пробелы, если таковые имеются, между местными законами, охватывающие принудительное отчуждение и переселение и политики Банка по переселению, и механизмы для преодоления таких пробелов; и

(f) любые юридические шаги, необходимые для обеспечения эффективного осуществления мероприятий по переселению в рамках проекта, в том числе, в соответствующих случаях, процесс признания претензии юридических прав на землю. 

	6
	Оценка и компенсация за потери
Методология будет использоваться при оценке потерь для определения их восстановительной стоимости; и описание предлагаемых типов и уровней компенсации в соответствии с местным законодательством и дополнительными мерами, которые необходимы для достижения восстановительной стоимости утраченных активов.

	7
	Приемлемость
Определение перемещенных лиц и критерии для определения их прав на получение компенсации и другой помощи переселения, в том числе соответствующие даты отчуждения.

	8
	Меры Переселения 
Описание видов компенсаций и других мер переселения, которые помогут каждой категории перемещенных лиц, имеющих право, для достижения целей политики. Совместимость с культурными предпочтениями перемещенных лиц, подготовленный в консультации с ними.

	9
	Выбор участка, подготовка и переселение 

Альтернативные места для переселения рассмотрены и объяснение данного выбора:

 (a) институциональные и технические меры для выявления и подготовка участков переселения, для которых сочетание производственного потенциала, географического преимущества, и других факторов, по крайней мере сопоставимы с преимуществами старых участков, с оценкой времени, необходимого для приобретения и передачи земли и вспомогательных ресурсов; 
(b) любые меры, необходимые для предотвращения спекуляции землей или приток неправомочных лиц на отдельные участки;
(c) процедуры для физического перемещения в рамках проекта, включая расписание для подготовки и передачи участков; 

(d) правовые механизмы для регуляризации владения и передачи прав переселенцам.

	10
	Жилье, инфраструктура и социальные услуги
Планы обеспечения переселенцев жильем (или выплатой компенсации для предоставления возможности переселенцам самим приобрести жилье), инфраструктуры (например, водоснабжение, подъездные дороги), и социальные услуги (например, школы, медицинские услуги); планируется обеспечить сопоставимые услуги для размещения населения; любая необходимая разработка участка, инженерные и архитектурные проекты для этих объектов.

	11
	Охрана и управление окружающей среды  

Описание границ области перемещения; и оценка экологических последствий предлагаемого переселения и меры по смягчению и управлением этими воздействиями.

	12
	Участие Сообщества 

Участие переселенцев: 

 (a) описание стратегии для консультаций и участия переселенцев и жителей в разработке и реализации мероприятий по переселению; 
(b) краткое описание высказанных мнений и как эти взгляды были приняты во внимание при подготовке плана переселения; 
(c) обзор представленных альтернатив переселения, и сделанный выбор, перемещенных лиц, и 
(d) институционализированные механизмы, с помощью которых перемещенные люди могут подавать свои проблемы властям в ходе планирования и реализации проекта, и меры по обеспечению того, чтобы уязвимые группы (коренные народы, этнические меньшинства, безземельных и женщины) были адекватно представлены. 

	13
	Интеграция с принимающим населением

Меры по смягчению последствий переселения на любые принимающие сообщества: 

(a) консультации с местными исполнительными органами 

(b) меры для своевременной оплаты  компенсации за изымаемый земельный участок или объект недвижимости;
(c) механизмы для решения любого конфликта, который может возникнуть между переселенцами и местными жителями; 
(d) любые меры, необходимые для усиления услуг (например, образование, водоснабжение, здравоохранение и производство услуг) в принимающих сообществах, чтобы сделать их, по крайней мере сопоставимыми с услугами, доступных для переселенцев.

	14
	Процедуры Рассмотрения Жалоб
Доступные процедуры урегулирования споров, вытекающих из переселения; такие механизмы рассмотрения жалоб следует принимать во внимание с учетом  судебной системы.

	15
	Институциональные рамки и организационные обязанности

Организационная структура для реализации переселения, в том числе определение учреждений, ответственных за реализацию мер по переселению и предоставления услуг; механизмы для обеспечения надлежащей координации между учреждениями участвующих в реализации; и любые меры (включая техническую помощь), необходимые для укрепления потенциала учреждений-исполнителей в разработке и реализации мероприятий по переселению; Положения для передачи местным властям или самим переселенцам ответственности за управление удобствами и услугами, предоставляемые в рамках проекта, а также для передачи других таких полномочий от переселения учреждениям-исполнителям, при необходимости.

	16
	График Реализации
График реализации, охватывающий все мероприятия по переселению от подготовки до внедрения, в том числе установленные сроки для достижения ожидаемых преимуществ переселенцам и хозяевам до прекращения различных форм помощи. График должен отражать, каким образом деятельность по переселению связана с осуществлением проекта в целом.

	17
	Расходы и бюджет 
После разработки детального проекта и определения сумм компенсаций подготовить таблицы, показывающие детализированные сметы расходов для всех мероприятий по переселению, в том числе пособия,  источники финансирования; и механизмы для своевременной выплаты средств подверженным лицам.

	18
	Мониторинг и Оценка 
При необходимости, заказчик посредством КУП по согласованию с Банком наймет специалиста для внешнего мониторинга. Специалист по внешнему мониторингу решит, были ли соблюдены условия плана переселения в процессе его реализации, были ли восстановлены источники дохода физических лиц, чьи интересы были затронуты и возникли ли какие-либо незапланированные или неожиданные последствия переселения. Мониторинг будет основываться, в основном, на следующем методе сбора информации: а) обзор документов б) неформальный пример исследования лиц, попавших под воздействие с) интервью ключевого информатора г) углубленное изучение конкретного случая и е) собрания общественности. КУП будет направлять доклады о ходе работы заказчику. Внешний контроль будет проводится один раз. Внешний отчет по мониторингу  должен выполнять КУП и будут одновременно представлены заказчику  и  Банку. Внешний контроль будет выполнен  из средств КУП.


Подробный график представления отчетов со сроками показан в нижеследующей таблице:

	Отчет
	Содержание
	Период

	Первоначальный отчет
	понимание задачи и подробное описание предлагаемого подхода, в том числе объема, плана и расписания работ
	10 дней после начала настоящего задания консультанта

	Промежуточный отчет
	Работа выполненная на сегодняшний день, с проектом учета исходной информации и результатов полевых работ 
	20 дней после начала настоящего задания

	Проект финального отчета ОВОС, включая РУОС, ОПП (Основы Политики Переселения) и План Действия по Переселению, там где это применимо
	Введение, основные данные, описание проекта, альтернативы, воздействие, смягчение последствий и матрица управления окружающей средой 
	30 дней после начала настоящего задания

	Окончательная версия отчета ОВОС, включая РУОС, ОПП (Основы Политики Переселения) и План Действия по Переселению, там где это применимо
	Все замечания по проекту с комментариями должны быть включены и протоколы общественных слушаний приложены 
	60 дней после получения замечаний от Заказчика и Всемирного банка


8. ГРАФИК ОПЛАТЫ

График платежей выглядит следующим образом:

· 30% после представления вводного отчета;
· 20% после представления промежуточного отчета;
· 30% после представления проекта финального отчета; 
· 20% после представления финального отчета. 
9. ТРЕБОВАНИЯ К СПЕЦИАЛИСТАМ

Руководитель проекта

Выполнять общее руководство в процессе подготовки отчета. Осуществлять контроль работы команды, предоставлять информацию Заказчику и Всемирному Банку. 

Специалист по защите окружающей среды 
Специалист по защите окружающей среды должен определить экологические аспекты проектов строительства дорог «Центр – Юг» и «Центр-Запад», включая влияние на атмосферу, водные объекты, почву, флору и фауну, указать экологические риски, связанные с ожидаемыми строительными работами в этом коридоре, описать их характер и меры по смягчению воздействий; подготовить экологическую и социальную оценку, и план по управлению окружающей средой (ПУОС) которые должны быть внедрены в рамках предлагаемых проектов; подготовить Оценку Воздействия на Окружающую Среду и Социальную Сферу (ОВОССС) в соответствии с политикой Банка.
Специалист по социальному развитию и переселению
Специалист по социальному развитию и переселению должен определить влияния на социальные аспекты в рамках коридоров Центр - Юг и Центр-Запад; указать риски/воздействия в социальной среде, связанные с ожидаемыми строительными работами в этом коридоре, описать их характер и объем; подготовить социальную оценку и план действий по социальной сфере, необходимые меры по смягчению последствий, направленные на предотвращение или уменьшение ожидаемых негативных воздействий строительства на социальную среду, план мониторинга; уточнить задачу исследования, определяя социальные процессы и отношения; уточнить единицы анализа по оценке социальной сферы: внутри домохозяйства, на бытовом уровне, а также поселения и другие соответствующие социальные элементы; подготовить Основы Политики Переселения (ОПП) в соответствии с операционной политикой Всемирного Банка.
По дорожной безопасности 

Инженер по дорожной безопасности будет осуществлять проверку проектируемых на данном этапе участков, оказывать содействие и давать рекомендации проектным организациям для избегания ошибок. 

Также будет проверяться на соответствие стандартам Всемирного Банка и законами Республики Казахстан: какое-либо отклонения от принятых стандартов;  значения безопасности проекта вне его физических пределов (насколько проект вписывается в среду и дорожную иерархию); планируемое озеленение (совместно со специалистом по защите окружающей среды); минимизация потенциальных конфликтов; освещение; знаки, разметка, видимость. Должен дать разъяснения по обеспечению соответствующим стандартам Всемирного Банка объездной дороги во время реализации проекта, и максимально возможная минимизация аварий в период строительства. 

Специалист по связям с общественностью

Специалист по связям с общественностью будет осуществлять информационное освещение предстоящих проектов, публикуя информацию об общественных слушаниях, проводимых с местным населением на веб-сайте www.europe-china.kz , при необходимости давать разъяснения  населению в виде ответов на заданные вопросы на сайте, информировать общественность об этапах проектирования и разработки технико-экономического обоснования. 
Специалист по археологии и культурному наследию

Специалист по археологии и культурному наследию должен будет определить все участки с археологическими ценностями, государственными монументы, курганы, могилы вдоль трассы. Рекомендации по недопущению негативных последствий в соответствии с требованиями Всемирного Банка и законами Республики Казахстан  

� Подробно требования Всемирного Банка по экологической оценке указаны в Операционной Политике/ Банковской Процедуре (ОП/БП) 4.01 «Экологическая Оценка» доступной на сайте Всемирного Банка. 


� Иерархия смягчения последствий – это диапазон мер, согласно их желательности и состоит из: 1) уклонения (воздействие никогда не происходит); 2) минимизация (воздействие возникает в относительно маленьких масштабов, баланс смягчен); 3) смягчение (последствия полностью проявлены, но эффект от него понижен и управляется соответствующими мерами); 4) отклонения (эффект не может быть смягчен, но уравновешивается положительным эффектом в другом месте - например, посадка деревьев или восстановление); 5) компенсация (обычное денежное перечисление, с целью замены прогнозируемой стоимости экологического актива, попавшего под воздействие). 


� Чем более четкое описание будет представлено данному проекту, тем более эффективный процесс принятия решений  и функционирования будет производиться в течение реализации. 





�Что такое КУОС? В документе не указана расшифровка.


�Здесь указана только социальная часть.  Ничего не сказано про Рамочный Документ по ОС или ПУОСы. 


�Почему только по социальному разделу? Что касается экологической оценки, по проектам категории А заемщик проводит консультации с заинтересованными лицами по меньшей мере, дважды: а) вскоре после проведения предварительной экологической проверки и до окончательного определения технического задания ЭО; и б) после подготовки проекта отчета об ЭО. Допустимо проведение консультаций по экологической оценке одновременно с консультациями по социальным вопросам.
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